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Üzlet áthelyezés!
Fővárosi színvonalon álló

fényképészeti
műtermemet

minden modern technikai 
segédeszközzel, elegáns be
rendezéssel f. év április 
hó 15 töl Petőfi-utcza 32.
szám alá (saját e czélra 
épült házba) áthelyeztem.

1. újvidéki czip észm üh elye
K o ssu th  L a jo s -u tc za  25. 

a ),P á r i z s i  c z i p ő “ -h ö z.

M űhelyemben a legdivatosabb n ő i és 
f é r f i  czipök készü ln ek , a legjobb m in ő 

ségű anyagból.
L egújabb  fa zo n o k . Olcsó á ra k .

49. és 50. SZÁM.

A czigánybáró.
A csütörtöki darab meséje.

I. felvonás. Barinkay Sándor megjön 
hogv átvegye ősei elhagyott jószágait. A 
szomszéd birtokos, Zsupán, gazdag sertéske 
reskedő gúnyolódva fogadja s odaigéri neki 
a leányát, Arzenát is, ha megtetszik neki. 
Arzéna Ottokárba szerelmes s hogy ürügyet 
találjon, azt mondja Barinkaynak, hogy csak 
akkor megy hozzá feleségül, ha báróvá lesz. 
Barinkay egyedül marad a sötét éjszakában 
s megpillantja Saffit. a vadvirág czigány- 
leányt a kit Czipra, a vén czigánvasszony 
nevelt fel. Megjönnek a czigányok. a kik 
vajdájukká választják Barinkayt. A  „cigánv- 
báró“  felveri éjnek idején Zsupán leányát 
és tudtára adja a gőgös Arzénénak. hogy 
máris báróvá lett. A  leány kineveti, mire 
Barinkav büszkén vágja neki oda, hogy 
Saffit választotta feleségül.

Második felvonás Barinkay és Saffi 
boldog szerelemben élnek a cigánytanyán. 
Házasságuk tanúja a csillagok voltak és két 
gólya, mely ott kelepeit. A czigánytanyára 
kerülnek Zsupán és egész háznépe, a melyet 
erősen bosszant Barinkay vadházassága, de 
Barinkay füttyét hány neki. Megérkezik 
Gábor diák a toborzó huszárjaival és Car- 
nero ennél panaszolja be Barinkayt, de Gá
bor diák gratulál neki a szép cigány leány
hoz. Ekkor Czipra bevallja, hogy Saffi nem 
az O gyermeke és felmutat egy okiratot, 
amshből  kiderül, hogy a czigány leány7 fe
jedelmi vér, az utolsó temesi basa leánya. 
Barinkay ezt megtudva, lemond Saffiról és 
a huszárokhoz áll. Saffi hiába tartóztatja, 
csatára indul. Besorozzák Zsupánt és Ottó 
kárt is s a felvonás azon végződik, hogy 
hadba indulnak.

Harmadik felvonás. Carnéro felcitálta 
Saffit és Arzenát Becsbe. Éppen a győztes

háborúból visszaérkező vitézeket várják. Köz
tük van Barinkay, mint győztes hadvezér. 
Megjön Zsupán és Ottokár is. Barinkat ju
talmul kapja Saffit, Ottokár pedig Arzénét 
veszi nőül.

Az erdész leány. = = = = =
A pénteki darab meséje.

Lángé Hans erdész 70 ik születés
napját tartja. Egyetlen leánya Krisztina, 
ki nagy segítségére van atyjának elő - 
haladott korában, a hivatalos teendők 
teljesítésében, H. József császárt, ki a 
szomszédos császári területről át lépett 
az ő uradalmi területükre — megzálo- 
gólja, nem ismervén, egy tallérnyi bün
tetés fejében elveszi tőle zsebóráját' 
zálogtárgy képen. Azután Földessy Fe- 
rencz, Sternfeld gróf jószágkormány
zója és a kapitány közötti perpatvart 
intézi el. Atyja ünnepeltetése alatt Föl
dessy megkéri Krisztina kezét, kit lát
szólag Krisztina is szeret — azonban 
másik kérője Walperl, szabólegény Föl
dessy t mint katonaszökevényt elárulja, 
s ezért Sternfeld gróf katonákkal el
fogatja és elkisérteti Földessyt, Krisztina 
pedig kinyilatkoztatja, hogy kegyelem
ért a császárhoz fog fordulni.

A II felvonás Bécsben a császári 
palotában játszik. Leoben főudvarmester 
Reutern lovagtól értesül arról, hogy a 
kaland hajhászó Il-ik József császár 
— uj vonzalmat táplál Lángé Hans 
erdész leánya iránt, s midőn Krisztina 
megérkezik s már beszélt is a császár
ral, de a kit most sem ismert fel, s 
tudomására hozza, hogy Walperl által
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színház után?

Récsei 
GRflND 
HO TEU.

firvaa

Színházi vacsora
*■ ■ ■

Valódi pilseni és schweháti

S Ö R

C z i g á n y z e n ? .

Az előkelő közönség talál- 

kozó helye.

BOGDANY és TAKSA Központi fűtés, szellőztetés, vízvezeték és
Ú J V I D É K

T ö k ö ly  Im re -u tc a  11. világítás berendező vállalat.
TELEFON 219.

Főtelep: Budapest, VI. Dalnok-utca 12. Telefon: (Interurban) 988.

fTiehs fest

úri-, női- és gyermek-ruhákat,
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UJ FŰ ZO TER EM !
Van szerencsém a mélyen tisztelt hölgy közönségnek szives figyelmébe 
ajánlani, hogy Újvidéken. Andrássy-utcza 24. szám alatt egy

modern fűzőíermef
n
hi

yitottam, ahol legújabb párisi és bécsi fűzőket, valamint gyermek- és 
io-iénikus fűzőket mérték után, minden alakban és kivitelben, divatos

szabás szerint készítek. Külföldi kiválóbb fűzótermekben szerzett tapasz
talataim azon reményekre jogosítanak, hogy a legkényesebb igényeknek 
is megfelelni képes vagyok. Mindennemű javítást, átalakítást és tiszti 
tást elfogadok és pontosan, olcsón* eszközlök. Midőn még arra kérem, 
hogy becses bizalmával engem megtisztelni szíveskedjek, vagyok

kiváló tisztelettel G e r ő  S z i d ó n i a .
Kívánatra házhoz is megyek mértéket venni.

E helyen alkalmi és válto
zó szövegű hirdetéseket 
vesz fel a lap kiadóhivatala 
Kossuth Lajos utca 30. sz. 

1. emelet.
7

A iátható irású 
r r r

- f f
a legjobbak!

Ujvffita 70 pállj
működik általános mezeié-

gedésre.

Klees József és fia
UjvidéK.

Abrahám János
könyv- és papirkereskedése 

ü  J ¥  B D É  K,

— Kossuth Lajos utcza. —

A magyar és német iroda
im legújabb termékei.

Papír-, irodai felszerelések, fes 
főszerek és képes levelezőlapok 

dús raktára.

a császártól kihallgatást kéret, a császár 
megígéri neki, hogy részére az audien
ciát ki fogja eszközölni és távozik; a 
főudvarmester és a lovag Krisztinánál 
meglátják a császár óráját, megvan
nak győződve az udvari pletykában, s 
a főudvarmester kegyesen órát ad Krisz
tinának az udvari ceremóniából majd 
Othegrawen báróná által — üdvarhöl- 
gyi díszbe öltöztetik, s igy találkozik a 
császárral, nem kis meglepetésére, a 
császárban a megzálogolt vadászt is
merve fel — visszaadja az elvett órát, 
kegyesen elengedi a tallér bírságot, 
majd Földessy részére kegyelmet kér. 
A császár megkéri, hogy Krisztina ma
radjon ott az estélyen. Krisztina boldog 
a császári fogadtatás miatt — s már a 
megkegyelmezett Földesyt is fagyosan 
fogadja — az estélyre megjelent ven
dégek pedig őt fogadják gúnyosan — 
mig végre a császár érkezik meg — s a  
jelenlevők nem kis ámulatára Krisztinát 
tánczra kéri. Krisztina túlboldog e kegy 
miatt.

A III. felvonás Krisztináék erdész 
lakában történik. Lángé tudtára adja 
Krisztinának, hogy Waiperl megkérte 
kezét, de ő kikosarazza — végre Min 
ka cigányleány jelenti örömmel a csá
szár érkezesét. II. József meg érkezik 
és tudatja, hogy Földessyt főerdészül 
kineveztette s Krisztinát nejéül szánta. 
Erre Krisztina előbb szomorú — majd 
megadja a sorsnak magát — még arra 
kéri a császár, hogy a születendő fiút, 
az ő nevére Józsefnek — ha leány 
lesz az anyja nevére Krisztinának ke
reszteljék — végbúcsúval távozik. Föl
dessy jön meg végül — hogy kine- 
veztetése következtében, távozása előtt 
elbúcsúzzék. Krisztina, ki hangoztatta 
— sőt mindenki azon hiszemben van, 
hogy magyar gyűlölő a Földessyvel ér 
kezett czigányok zenéjére elkezd csár
dást tánczolni előbb maga majd Földessy
vel — miközben Földessy ujrd megkéri

| kezét, hogy legyen a felesége; a.mely- 
! ben most már Krisztina is készséggel 

egyezik bele.

s z í n é s z e k  v e r s e n y e . .■ ■ ......= ■ =
Általános óhajnak eleget téve az 

idei színiévad utolsó napjait élénkítve
még egy versenyt rendezünk. Ugyanis 
a mi jó hálás közönségünket (legfőké- 
pen a hölgyeket!) leszavaztatjuk arra a 
kérdésre.

»M e ly ik  színész te ts z ik  le g jo b b a n ?
Van-e ennél aktuálisabb, érdekesebb 
kérdés? A szépségverseny szavazó 
lapjain történik ez a szavazás is s a 
kitöltött szavazólapok szintén a gyűjtő- 
szekrénybe dobandók. Ennek a ver
senynek zárnapja 9-én sze r da  est e 
lesz s az eredményt mindennap közzé- 
tesszük. A nyertes a közönség babér- 
koszorúját nyeri díjul, mely nyilváno
san lesz átadva. Az eddig beadott szava
zások aránya: Haj agos  42, Thur y ,  
26, Szőke Sándor  19, Hel tai  12, 
P i n t é r  8 .

SZÉPSÉGVERSENYÜNK.
Tekintettel arra a körülményre, hogy 

a tömegesen kiadott szavazólapok nagy 
része a kitűzött zárnapig le nem ada
tott és az eddigi lanyha érdeklődés 
most vállt csak igazán lázassá verse
nyünket meghosszabbítottuk s a zár
napot junius hó 6-ára jövő vasárnapra 
tűztük ki. Az egyes csoportok lázasan 
készülődnek az uj döntő mérkőzésre 
s, ha nem tévedünk meglepetésekben 
lesz részünk. Az eddig beadott szava
zatok aránya a következő: Par l agi

ép i iésx ,  tervezést, költségvetés készítést és műve
zetést elfogad. Szt. István 

Ért. idő d. u. 2.
u. ío.

A „Thalia" szépségversenye. 

Szavazólap.

Csak e szavazólapok érvényesek.

E lapon szavaztajuk meg közönségünket arra 
a kérdésre hogy: „K i a l e g s z e b b  ú j v i d é 
k i  s z í n é s z n ő ? "  Szavazni csak e szavazólapon 
lehet, melyet kérünk kitöltve a színház előcsarno
kában elhelyezett gyüjtőszekrénybe dobni. A szép
ségverseny zárlata május 30-án pünkösd vasárnap
ján lesz. Ezen időpontig legtöbb szavazatot nyert
színésznő a közönség köréből választott bizottság
által a szépség dijaként a »Thalia« művészeti laj 
érmével lesz kitüntetve. A beérkezett szavazatok 
arányát minden nap közzétesszük.

Uj úri szabó üzlet.
Van szerencsém a n. é. kö

zönség szives tudomására hozni, 
hogy

Újvidéken II. Rákóczi Ferenc 
út 27. sz. a. február hó 15-én

úri szabó üzletei
nyitottam.

Raktáron tartok mindenféle 
legdivatosabb szöveteket.

A n. é. közönség szives párt
fogásáért esedezem

tisztelettel 
Lotterhoff József.

naponta háromszor friss sütő 
menyek. Igen finom diós ói 
mákos patkó

kapható
Mayer  Arnold

s ü tö m e s te m é l  
II. R á k ó c z i  F. ut 25.

Hírneves kitűnő izü 
házikenyér és ro zs

kenyér

Léderer Jenő
bánié- és bizományi

üzlete
Ú jv id ék .

KOSSUTH LAJOS UTCZA

Müt lá g y  arak tár. „ A n k e r "

ólet és járadék biztositó 

társaság fő ügynöksége.



BRUMMEL TESTVEREK

Vadászért 
Vendéglő

Kiváló jó és olcsó reggeli, ebéd 
és vacsora.

Válogatott ételek és italok.
Abonenseknek legjobb ellátás. 

Mindennap czigány zene.
Egész éjjel nyitva.

Szives látogatást kér 
tisztelettel

Kopolovics József,
vendéglős.

Minden hangzatos hirdetést
kerülve ajánlunk:

Igen finom borostyán padlólack 
festéket 1 Kg. K. 1,20 

Legfinomabb borostyán padló 
Zománcz festéket 1. Kg. K. 1,30 
Legfinomabb Linóleum padló

lack festéket 1 Kg. K. 1,20 
Legfinomabb Linóleum padló 
Glazur festéket 1 Kg. K. 1,40 
Olajfesték minden színben 1 Kg.

K. — ’80

Fleseh Testvérek,
»Unio«

festék és olaj gyári raktára. 
Újvidék II. Rákóczi F. u. 5.

Vogel Henrik
irng és porczclláii kérésiéin

ÚJVIDÉK,
II. Rákóczi Ferencz-út 6 6 .

Modern képkeretekbü Válasz- 
téka.

Üveg, porcellán és lámpák nagy- 
raktára.

Legnagyobb választék a legkü 
lonfólébb üveg és porczeiíán- 

cikkekböl.
Lámpák, majolika teracotta,

disz*-ezlkkek
Üvegtáblák nagy raktára. Üve
ges munkáknak gyors és szo

lid ellátása.

Spirka József
műszaki vállalkozó 

ÚJVIDÉK,
II. Rákóczy Ferencz ut 57.

Vízvezeték-, légszesz-, csatorná 
zási- és fürdőszoba berendezé
sek. Angol clozettek legújabb 

rendszer szerint. 
Alacsony- és magasnyomású göz- 
és forróviz fűtések, pulzomete- 
rek, szivattyúk. Villámhárítók, 
telefon, házi csengő és modern 
lakatos munkák. Szakbavágó 
összes javítások pontosan esz
közöltetnek. Költségvetésekkel 
és tervekkel szivesen szolgál.

Pv

BÜTORTEKMEI
r

ÚJVIDÉK, K ossuth Lajos u tca  47.
Speciálisták kárpitos és dissitó m unkákban.

Kornél i a 1221 (1155) Bér ez i k  Mar
git  1004 (927), C sige Böske 986 (896), 
Kár ol y i  I bo l yka  907 (878), Szőke 
Gizi 894 (874), Tót h I l ona  547 (539), 
Go mb o s  Malvin 513 (501), Mol ná r  
J u l i s k a  199 (185). A zárjelben lévő 
számok a legutóbb közzétett eredményt 
mutatják. ___

K R I T I K U S .
Kedden Mihályi Ernő vendégfelléptével megis

mételték »Carmen« operát. A bemutó előadás után 
oly részletesen méltattuk azt a művészi nagy mun
kát melyet társulatunk énekes gárdája ebben a 
nagy operában kifejtett, hogy most csak azt je 
gyezzük, meg hogy e második előadás alkalmával is 
a legteljesebb mértékben előrangút produkáltak. A 
szerepek mind a régi kezekben maradtak, csak 
Don Jose partiját vette át Mi h á l y i  E r n ő .  Mi
hályi —  ki ősztől kezdve a kolozsvári nemzeti 
színházhoz lesz szerződtetve —  a vidék egyik leg
jobb tenoristája, kiben elsőrangú énekes tökéletes 
színésszel párosul. Kellemes nagy liaugja, mellyel 
énekszámainak legnehezebb részleteit játszi köny- 
nyedséggel küzdi le, épp oly becsessé teszik előt
tünk, mint az a —  énekeseknél fehér hollóként 
tapasztalható — mesteri játék, mellyel minden 
legkisebb nüanszát kidolgozza. Mihályi vérbeli mű
vész a szó legszorosabb értelmében. Sikeréhez gra
tulálunk s nagy élvezettel nézünk második fellé
pése elé.

Carmen szerepe ismét P a r l a g i  K o r n é l i a  
kezében volt. Első alakítása alkalmával elmondot
tuk róla mindazt, amit társulatunk e díszéről, 
közönségünk ez ünnepelt, igaz. őszinte szerctetével 
clhalmozott kedvenczéről, e mesés szerepe után 
elmondhattunk. De most mikor másodszor volt 
alkalumunk benne mint Carmenben gyönyörködnünk, 
komoly, intelligens közönségünk egybehangzó Íté
letét tolmácsolva, el nem mulaszthatjuk igaz öröm
mel tudomására juttatni, hogy nála jobb Carmen 
el nem képzelhető, úgy tűnik fel, mintha e szere
pet neki Írták volna. Egész egyénisége, termete, 
minden mozdulata, mintha erre született volna, az 
a tűz, az a vad szenvedély mit mflvészlolke e sze
repbe beléönt, párosulva isteni szép hangjával, mely 
legfőképen az alsóbb regiszterben párját ritkító, kin
cseket érő, olyan befejezetten tökéletessé teszik 
ezen alakítását, hogy evvel az alakításával meg 
kell hogy hódítson bármely közönséget, mert nagy 
alakítása előtt a legpedánsabb kritikának is meg 
kell hajlani, a babérágat. Parlagi Kornéliánk Car- 
menje feledhetetlen lesz előttünk!

Kedden este Holtai jutalom játéka alkalmából 
a nálunk már annyira ismert »A postádfiu és hu- 
ga« czimű bohózat került színre. A színházban 
szokatlan trükkökkel fűszerezett darab ismét nagy 
házat vonzott. Az est központja természetesen II el- 
ta i  volt mint Felhő Muki. A postásfiu nagyon is

hálás szerepét eléggé jól adta, de bennünket, kik 
e szerepet Latabár Árpádtól láttuk, teljesen nem 
elégíthetett ki. Hiányzik belőle az az igazi szüle
tett megnem tanulható komikum, mely Latabarnál 
éppen ebben a szerepben jutott érvényre, Heltai komi
kuma még csak néhány sablonon nyugszik s azokat 
viszi bele minden szerepébe, olykor mintha elfá
radna s ilyenkor szerepének azt ft részletét teljesen 
fűszer nélkül tálálja fel, majd röktönzésekbe té
ved, melyek azonban a hatást gyakran eltévesztik. 
Azt viszont szivesen koncedáljuk hogy mint ko
mikusnak Igen jó a hangja s legtöbbet ér benne 
táncza, mellyel a legöszintébb tapsokat is aratja, 
Az est fénypontja elvitathatlanul ismét a mi ked
ves P a r l a g i  K o r n é l i á n k  volt, ki mint Klári 
újra a legjobbat nyújtotta. Fáradhatatlan pajzánsá- 
ga, édes ének#, teljesen kiforrott, rutinos művészi 
játéka, mesés, könnyed táncza s igazán jól meg
választott sikerült cabaretszáma a hatást el nem 
tévesztették. Minden fellépésével olyan élvezetet 
szerez a mi jó, hálás közönségünknek, melyet nem 
egyhamar fog elfeledni.

A darab többi szereplői mint S z ő k e  S á n d o r  
(Csipkés), S z i l á g y i  (Szalánczy), K  á r o 1 y i n é 
(Bájkerti), S z ő k e  G i z i  (Álmai), Lévay (Vankay) 
és a többiek is jól megálották helyüket. A máso
dik felvonásba szőt cabaret szereplőiről is csak a 
legnagyobb elismeréssel kell referálnunk. P a r l a 
gi  K o r n é l i a  »A persely* czimű kupiét énekel
te, melynek nagy sikeréről mar fennt megemlé
keztünk. Utána Szőke Sándorné G a r a i  I l us  
»Férjhez menjek-e* czimű monológot adta elő, 
olyan bajosan s olyan tökéllyel hogy az est 
legnagyobb tapsát ő kapta. Harmadik számként 
S z e n t i v á n y i  L a j o s  kupiéi következtek s ér
zésteli előadásával s kellemes hangjával a siker 
nála sem maradt el. Végül K á r o l y i  I b o l y k a  
társulatunk e kedves bájos naivája mutatta be fre- 
goli tánczat a jubilánssal egyetemben s ez a ked
ves kis énekkel is fűszerezett igazán sikerült 
tánezduettes. olyan tapsorkán követte, hogy a fá- 
tasztó produktiót meg kellet ismételni. Gratulá
lunk!

H Í R E K .  - - -........... -  -
A versenyek szavazólapja a máso

dik oldalon van. Külön szavazólapok 
mind a két versenyhe/, kaphatók egész 
napon át a Herger-féle könyvkereske
désben és este a lapelárusitónál.

Parlagi Kornélia közönségünk be- 
ezézet kedvenezének szombaton lesz a 
jutalomjátéka, mely alkalommal »A bib- 
liás asszony« kerül szinr . A mi édes 
Parlaginkat ez estén négy ovációban 
készülik részesíteni s már most is oly 
nagy az érdeklődés, hogy az előjegyzé
séből Ítélve túlzsúfolt ház lesz.

0 0  Legjobb és legolcsóbb bevásárlási forrás 0 0

S eh eer pülöp
úri és női divatárúháza

az ,,arany p á v á h o z 14

Ú J V I D É K

KOSSUTH LAJOS UTCA 13, 5Z.

ELOLEGES ERTE8ITE3!
7 isztelettel értesítjü k  Ú jvidék város közönséget, hogg 

Széchényi-utcza 9. sz. alatt (sa já t házban) teljesen új, 
m odern berendezésű

GŐZMOSÓDÁNKAT
és tisztitó telepünket

L ujvidélá „ r o y a l “  gázmosó és tisztító
címmel, főgyűjtő helyiségünket Kossuth Lajos-utca
44. sz. a. már a legközelebbi időben megnyitjuk s a n. 
é. közönség rendelkezésére bocsátjuk.

Az üzem megkezdését rövid időn belül értesítésünk
kel leszünk bátrak közzétenni. Vállalatunkat előre is be
cses figyelmébe ajánlva vagyunk tisztelettel

HAJÓS TESTVÉGEK
az 1. újvidéki „Royal“ gözmosó és tisztitó tulajdonosai.

paqtior
„Üveg- 

udvar
ÚJVIDÉK

Kossuth Lajos
ul Hű'-''
(lő) utcza 17.

((

Fischer Konrad
ozipészmester,

0  UJUIDÉKEH Q
II. Rákóczy Ferencz út 29. 

utolérhetetlen csípés.: munkák

készítésében.

Kitűnő m unkája
több éremmel kitüntetve.

HAJEK FÜLÖP
CZUKRÁSZ

újvidék, vasember-palota.
Ajánlja sajátkezűiét] és fel 
ügyeidé alatt naponta fr is 
sen készített erem sittemé 
nyelt, kelt tésztáit, brióst é 
kulönjéle tortáit. 
Különlegességek: Lakodalmi < 

különböző estélyekhez való telji 
összeállítások, seccesiós tort 
Kuglerdessert és tej haberém 
bonbonok.
Vajas-dessertek a Wagner-féle t 
vajból.



Legnagyobb bútoráruház!

Ú JV ID É K .

Állandóan legnagyobb készlet 
modern ebédlő , háló- és sza
lon-bútorokban, a legjobb mi
nőségben. Úgyszintén nagy 
választék mindennemű szőnye
gek, tükrök,képek és órákban. 

Rendkívül nagy raktár legszebb  
gyermekkocsikban.

Előnyös részletfizetésre Is.

E
KtS

J0>
CDh-

cvi
CD
CG

Q.CÖ

HERGER ÁGOSTON
könyv é s  p a p irá rú h á za ,

Ú jvidék, IX. E ákóczi-Ferencz u t, 12. 
Legnagyobb és legrégibb köny- és pa- 

pirkereskedés.
A m agyar ném et irodalom  legújabb te r 
mékei. Iró-rajz . levélpapírok nyom tatvá
nyok. Irodai-, ra jz  és festőszerek. Az 

összes h írlapok, képeslevelezőlapok. 
Fényképészeti szerek legnagyobb ra k 

tára .

Kuborezy
ezukrászda.

Oszonnák és Jaurok.
Thea — Kávé —  Csokoládé. 

Mindennap friss Dessertek a leg
finomabb kivitelben. —  Kugler 

bonbonok.
Bátorkodom a n. é. közönség 
szives figyelmét sétatéri üzle

temre fölhívni.
Hideg Buffet —  Thea —  Kávé 

Csokoládé.
Bel és küiföldi bor, sör, és Cham 

pagner különlegességek. 
Szives látogatásért esedez

Kuborezy NI.

Három új szó

„Altvater* 
Gessler

Budapest

Az illatszerek királya !

Dralleféie

a világitó toronyban, 
alkohol nélkül.

Legújabb: Draile „Rózsa 
lllusio'.

Főraktár: Klein Oszkárnál
Ú jv id é k :

Uillany=vezetékek, lakásberendezések, 
dynamogépek, motorok,

CSILLÁROK
szakszerű, legmodernebb kivitelben, jutányos 
árban Striglés Gartner budapesti első
rendű elektrotechnikai és mérnöki vállalat 

helybeli képviselőségénél:

KLEES JÓZSEF 6S FIA cégnél
Kossuth L»ajos~uteza 21. Telefon 148.
Költségvetés díjmentesen. —  Feltétlen jótállás 
Closettek. —  Fpületmunkák. —  Fűtőberendezések 
Kerékpárok Motorok. Autók Fuch és Styria 

___________________gifártm ány

Klein O szk ár
drogueriája

Újvidék.
Manicure készletek nagy raktára.

Párizsi gummikülönlegessegek legjobb minőségben 
és legolcsóbb árban.

Bérlet. CSÜ TÖ RTÖ TEK 1909. JU N IU S hó 3-án.

Mihályi Ernő vendégfellépte.
szünet.

A c i g á n y b á r ó
Operette 3 felvonásban. Jókai Mór hasoncimű regénye után irta Schnitzler. Zenéjét

szerzetté Strausz J.

S Z E M E L Y  E  K :

Zsupán K , gazdag sertés
kereskedő .

Arzéna, leánya 
Mirabella gouvernantja . 
Ottokár, fia .
Carneró királyi biztos 
Cipra cigányasszony 
Saffi, leánya
Barinkay S. tönkrejutott 

nemes

Szilágyi Aladár 
Szőke Gizi 
Károlyiné Emilia 
Szentiványi Lajos 
Heltai Hugó 
Kövessyné Mariska 
Bérezik Margit

diákGábor 
Pali )
Józsi ) . ,
Ferkó ) c|ganyok
Mihály )
1 ) . .
2 j cigány
Miska, hajóslegény 
Mina .
Pista Zsupán szolgájáMihályi Ernő

Tobórzótánc. —  Lejtik: Tóth Böske és Ujfalusi

Hajagos Károly 
Torkos Árpád 
Nagy Pista 
Somogyi Frigyes 
D ormaim 
Soős Károly 

. Károlyi Sándor. 
Czukor Béla 
Ujfalusi Bella 

■ Károlyi Ibolyka

Bella.

AZ E R D É S Z L E Á N Y
Operette 3 felvonásban. Irta B. Buehbinder. Zenéjét szerzetté G. Jarno Fordította

Révész Ferencz.

SZ E M É LY E K
II. József császár . . Szőke Sándor
Gróf Kolonitzky, föhadsegéd Szentiványi 
Gróf Leoben Gottfried fő

udvarmester . . Szilágyi Aladár
Reutern lovag . . Lévay Elemér
Othegrawen Agatha bárónő Károiyiné Emilia 
Gróf Sternfeld kapitány . Hajagos Károly 
Jósephine nővére . . Bérezik Margit
Földessy Ferenc, Sternfeld Pintér Imre 

gróf jószágkormányzója Harsányi József 
Lángé Hans, erdész.
Krisztina, leánya .

Walperl Péter 
Minka cigányleány. 
Kléman báróné 
Frankén báróné 
Von Liebe asszony 
Verben grófné 
Lunau grófné 
Von Szreben )
Von Labay 
Von Nette 
Von Randorf

) kisasszony

)
. Parlagi Kornélia

Gavallérok, Udvarhölgyek. Gárdisták, Burgzsandárok, Polgárok, 
nemből. Lakájok, czigányzenészek. Történik: I. felv. Ausztriában 
az erdészlak előtt. II. felv. Bécsben, a császári palotában. III. felv

Idő: 1764.

Heltai Hugó 
Szőke Gizi 
Molnár Juliska 
Ujfalusi Bella 
Tóth Böske 
Balogh Szeréna 
Harsányiné 
Gombos Malvin 
Pápa Sári 
Juhász Rózsi 
Rónai Juliska

Parasztok mindkét 
a magyar határon, 
Az erdész lakban.

ELÉRHETŐ CSAK 

AZ ÚJVIDÉKI 

„ P Á V A “, H á z i-  és P ip ere -

SZAPPANNAL
ha

MINDENNAP ÉS ÁLLAN

DÓAN HASZNÁLJUK

Jelszó:
Tisztaság:

E G É S Z S É G

Elégedettség

ÚJVIDÉKI
S Z A P P A N G Y Á R

R. T.

FELÜLMÚLHATATLAN 

ELSŐRENDŰ MINŐSÉG 

LEGNAGYOBB

M OSÓ,-TISZT 1TÓ-
és

FERTŐTLENÍTŐ KÉPES

SÉGGEL.

Akar 
ön 

aján 
dákot

Olcsón és jó t venni!
Úgy vásároljon csakis

_  KRAUSZ SAMU
ó rá s ,  é k s z e r é s z -  é s  lá ts z e r é s z n é l

Újvidék. Ferenc József-tér 3.
az „ E r z s é b e t "  s z á l l o d a  m ellett. 

D ú s g a z d a g  r a k tá r  a l e g s z e b b  é k s z e 
rekben, a ra n y  é s  e z ü s t  á r u k b a n  zse b  
é s  fali órákban. N a g y  v á l a s z t é k  a 
le gf in om a b b  C h i n a e z ü s t á r u k b a n  lu
x u s t á r g y a k b a n  és e v ő e s z k ö z ö k b e n ,  
a le g o lc só b b  árak m ellett.  —  N a g y  
ra k tá r  m indennem ű optikai tá rg ya kb a n.

J a v í t á s o k  g y o rsa n ,  jól és o lc s o n .

Loker Vilmos
Lát- és műszerész, s villamóerende- 

zési vállalata.
Kossuth L a jo s  ( Fő-utca)  27.

Színházi távcsövek 
: : főraktára. : :

F é n y k é p é s z e t i  c z ik k e k  és 
g é p e k  n a g y  r a k t á r a

Lát,- műszer- és sebészeti 
: : áru-üzlet. : :

Nagy választék látcsövek, lorg 
netek, orresiptetök és szemüve 
gekben arany, ezüst csont és 

nickel.

Szemüvegek és orcsiptetők a  le

gújabb o p tik a i tudom ányok sze 

r in t  hozzáillesztetnék és ja v ít

ta tn ak.

Házaknál bevezetek villánycsen  
göket, telefon és villámhárító

kat 2 évi jótállás mellett.

Egyben tisztelettel tudatom, 
hogy villam világitási és erő
átviteli berendezések, továbbá 
a meglévő gáz vagy petróleum 
világitó testeknek villamvilági- 
tásra leendő átalakítását a leg
pontosabban és szakszerűen ju 

tányos á rban  és kedvező fizetési 

fe lté te lek m e lle tt eszközlöm. —  
Költségvetés és tervekkel dij- 

mentessen szivesen szolgálok.

[vo lt Sitto-üzletben) Stefanovits- 

házban.

J O V A N O V IC S  P Á N T A
fényképészeti műterme

ÚJVIDÉK, Kosuth L -utc2a 9. sz.
Készít — a legkényesebb  igényeket is 
k ielég ítő  — a fényképészet körébe vá
gó összes m u n k ák a t, valam in t nagyítá
sokat és festm ényeket a  legegyszerűb
b ek tő l v. legm üvésziesebb kivitelben.
Gyors szállítás mellett arai a

legmérsékletesebbek.

LÖWI ADOLF
Újvidék „Wintle mloU.1'

tíranik r. t. könyvnyomdája, Újvidéken.

A j á n l j a  a. n. é. k ö z ö n s é g n e k  d ú sa n  fel
s z e r e l t  és  l e g k é n y e s e b b  Í z lé s n e k  m egfe
le lő  úri, női és g y e r m e k c i p ő k  n a g y r a k 
tá rá t ,  special  <*King Q u a llit i«  amerika 
c ipőit  le go lc só b b  á r a k b a n .


